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1.Планируемые результаты освоения дисциплины 
 

Дисциплина «Иностранный язык-2» обеспечивает овладение следующими 

компетенциями: 

 

Код 

компетенции 
Наименование 
компетенции 

Код этапа 

освоения 

компетенции 

Наименование этапа освоения 

компетенции 

УК ОС – 4  

 

Способен осуществлять 

коммуникацию, в том 

числе деловую, в устной 

и письменной формах 

на государственном и 

иностранном(ых) 

языках 
 

УК ОС – 4.1 

 

 

 

 
УК ОС – 4.2 

 

 

 

 

 
УKOC – 4.3 
 

 

 

 

 

 
УKOC – 4.4 

 

 

 

 

 
УKOC – 4.5 
 

 

 

 

 

 

 

 

 
УKOC – 4.6 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

Способность осуществлять 

деловую коммуникацию в устной и 

письменной форме на русском 

языке, использовать иностранный 

язык в межличностном общении. 
Способность различать 

особенности культурного наследия 

разных стран, особенности 

вербальных и невербальных 

коммуникаций в культуре 

изучаемых стран на русском и 

иностранном языках. 
Способность самостоятельно 

создавать материалы 

презентационного характера 

(доклады, выступления, 

презентации и др.) с аудио-

визуальным сопровождением (и без 

него) на иностранных языках.  
Способность применять 

лексическую, грамматическую и 

стилистическую базы для 

осуществления деловой 

коммуникации в устной и 

письменной форме на иностранных 

языках. 
Способность использовать 

аутентичные видео и аудио 

материалы как основу для 

осуществления иноязычной 

коммуникацию в устной 

(презентации, сообщения) и 

письменной (эссе, доклады) форме 

на широкий круг тем, с 

использованием специфической 

лексики высокого уровня 

сложности. 
Способность использовать 

аутентичные материалы разного 

характера (газетные статьи, 

новостные порталы и интернет 

ресурсы стран изучаемых языков) 

как основу для осуществления 

иноязычной коммуникации в 

устной (реферирование статей, 

дебаты) и письменной (эссе, 

отчеты, переводы) форме, с 

использованием специфической 
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Код 

компетенции 
Наименование 
компетенции 

Код этапа 

освоения 

компетенции 

Наименование этапа освоения 

компетенции 

 

 
УKOC – 4.7 
 

лексики высокого уровня 

сложности. 
Способность осуществлять 

деловую коммуникации в устной и 

письменной форме на иностранном 

языке, с учетом всех лексических, 

стилистических, грамматических, 

культурологических особенностей 

стран изучаемого языка, а также с 

применением языка политики и 

другой лексики высокого уровня 

сложности.  
 

ОПК – 1 Способен осуществлять 

эффективную 

коммуникацию в 

мультикультурной 

профессиональной 

среде на 

государственном языке 

Российской Федерации 

и иностранном (ых) 

языке(ах) на основе 

применения 

понятийного аппарата 

по профилю 

деятельности 

ОПК – 1.1 

 

 
ОПК – 1.2 
 

 
ОПК – 1.3 

 

 

 
ОПК – 1.4 
 
ОПК – 1.5 
 

 

 

 

 

 
ОПК – 1.6 

 

 
ОПК – 1.7 
 

 

Способность использовать 

иностранный язык в повседневном, 

межличностном общении. 
Способность сравнивать 

особенности культурного наследия 

разных стран. 
Способность определять 

особенности вербальных и 

невербальных коммуникаций в 

культуре изучаемых стран на 

русском и иностранном языках. 
Способность понимать текст на 

слух, в том числе его деталей. 
Способность выполнять перевод 

без смысловых и языковых ошибок 

с учетом грамматических и 

лексических особенностей 

перевода, проявлять творческий 

подход к решению переводческих 

задач. 
Способность понимать и кратко 

излагать статью на иностранном 

языке. 
Способность осуществлять точный 

перевод текста с листа без 

смысловых и языковых ошибок.   
 

 

2.Объем дисциплины 

объем дисциплины 30 з.е./  1080 а.ч./ 810 

астр.ч 

количество академических часов, выделенных  

на занятия семинарского типа 650 а.ч. 

на самостоятельную работу студентов 308 а.ч. 

на промежуточную аттестацию 14 а.ч. 
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3.Структура дисциплины 
 

 

№ п/п 
Наименование тем и 

разделов 

Объем дисциплины (модуля), час. Форма 
текущего 
контроля 

успеваемост
и, 

промежуточн

ой 

аттестации 

Всег

о 

Контактная работа 

обучающегося с 

преподавателем по 

видам учебных 

занятий 

СР 

л лр пз КСР 

Очная форма обучения 

Раздел 1  你好! 我来介绍一下
Здравствуйте! Я 
расскажу о себе 

72   48      20  

Тема 1.1  Введение в 

китайскую 

фонетику и 

иероглифику. 

24   16  4 ПТ1 

Тема 1.2 交朋友Первые 

контакты  

24   16  8 ЛГТ1 

Тема 1.3 家庭，年龄，国籍
Семья, возраст, 

гражданство.  

24   16  8  

Раздел 2 

 
 学习汉语 Изучая 

китайский язык 

72   48  12  

Тема 2.1  上汉语课 На уроке 
китайского языка 

36   24  6 ПТ2 

Тема 2.2   我的大学 мой 
университет 

36   24  6 ЛГТ2 

Промежуточная аттестация 

(1) 

      З 

Раздел 3  

 
我的日常生活 Моя 
повседневная 

жизнь 

72   49  8  

Тема 3.1 我的一天 Мой день 36   16  3 УС1 

Тема 3.2 

 
中午去哪儿吃饭？
Куда мы пойдем 

обедать? 

36   16  3 ПТ3 

Тема 3.3 

 
去买东西吧！Пойдем 

за покупками! 

36   17  2 ЛГТ3 

Раздел 4   你住在哪儿？ Ты 

где живешь? 

72   49  8  

Тема 4.1  这是我的房间 Это 

моя квартира 

36   17  3 УС2 

Тема 4.2 

 
 到医院怎么走？Как 

пройти в 

больницу? 

36   16  2 Пт4 

Тема 4.3 

 
新西伯利亚是我的城市 

Мой город – 

36   16  3 ЛГТ4 
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Новосибирск. 

Промежуточная аттестация 

(2) 

      Эк 

Раздел 5 

 
 人为生面食，非为食

而生  люди едят 

для того, чтобы 

жить, а не живут 

для того, чтобы 

есть 

72   48  24  

Тема 5.1 中国茶酒文化 Чайная 

культура Китая 

24   16  8 УС3 

Тема 5.2 病从口入 болезнь 

приходит через 

рот 

24   16  8 ЛГТ5, П1 

Тема 5.3 中国宴席 

застольный этикет 

в Китае 

24   16  8  

Раздел 6 

 
祝你旅途愉快！ 

Желаю счастливого 

путешествия. 

72   48  24  

Тема 6.1 中国地理位置 与名胜

古迹。 

Географическое 

положение Китая и 

достопримечательн

ости 

36   24  12 РТ1 

Тема 6.2 如何做旅游计划  Как 

планировать 

путешествие. 

36   24  12 ЛГТ6, П2  

Промежуточная аттестация 

(3) 

      З 

Раздел 7  

 
内在美 внутренняя 

красота 

90   49  25  

Тема 7.1 外貌与服装 45   25  10 ПТ5  

Тема 7.2 和外貌有关系的烦恼、

格性  Заботы, 

связанные с 

внешностью. 

Характер 

45   24  15 ЛГТ7  

Раздел 8 

 
谁不会休息，谁就不会

工作 Кто не умеет 

отдыхать, тот не 

умеет работать 

90   49  30  

Тема 8.1 中国节日。
Праздники в 

Китае. 

30   16  10 РТ2 

Тема 8.2 俄罗斯节日 

Праздники в 

России.  

30   16  10  
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Тема 8.3 业余时间和爱好 

Свободное время и 

хобби 

30   17  10 ЛГТ8 

Промежуточная аттестация 

(4) 

      Эк 

Раздел 9   中国人习惯和爱好
Привычки и хобби  

54   48  6  

Тема 9.1 看看小说 Читая 

роман 

27   24  3 УС4 

Тема 9.2 参加运动 Занятия 

спортом 

27   24  3 ПТ1 

Раздел 

10 
  人与人关系 

Отношения между 

людьми 

54   48  6  

 Тема 

10.1 
人也是社会动物吗？ 

Человек – это 

тоже социальное 

животное? 

27   24  3 П1 

 Тема 

10.2 
 真正的爱情和友谊 

Настоящие любовь 

и дружба 

27   24  3 ПТЛ1, 

ЛГТ1 

Промежуточная аттестация 

(5) 

      З 

Раздел 

11 
中国辽阔的国土 

Необъятные 

просторы Китая 

108   46  48  

Тема 

11.1 
中国地理 География 

Китая 

54   23  24 УС5 

Тема 

11.2 
国家象征 

Национальные 

символы КНР 

 

54   23  24 ПТ7 

 Раздел 

12 
中国传统  традиции 

Китая 

108   46  49  

Тема 

12.1 
  中国节日 

Праздники в Китае 

54   23  24 П4 

Тема 

12.2 
中国传统艺术 

Традиционное 

искусство Китая 

54   23  25 ЛГТ10 

Промежуточная аттестация 

(6) 

      Эк 

Раздел 

13 
 中国外交  Внешняя 

политика Китая 

144   74  43   

Тема 

13.1 
 中国外交政策 

Дипломатические 

связи Китая 

72   37  21 УС6 

Тема 

13.2 
中国国家机关 

Государственное 

устройство КНР 

72   37  22 РС1 

Промежуточная аттестация       Эк 
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Используемые сокращения: 

Л - занятия лекционного типа (лекции и иные учебные занятия, предусматривающие 

преимущественную передачу учебной информации педагогическими работниками 

организации и (или) лицами, привлекаемыми организацией к реализации образовательных 

программ на иных условиях, обучающимся); 

ЛР - лабораторные работы (вид занятий семинарского типа); 

ПЗ - практические занятия (виды занятий семинарского типа за исключением 

лабораторных работ); 

КСР - индивидуальная работа обучающихся с педагогическими работниками 

организации и (или) лицами, привлекаемыми организацией к реализации образовательных 

программ на иных условиях (в том числе индивидуальные консультации); 

ДОТ - занятия, проводимые с применением дистанционных образовательных 

технологий, в том числе с применением виртуальных аналогов профессиональной 

деятельности; 

СРО - самостоятельная работа, осуществляемая без участия педагогических 

работников организации и (или) лиц, привлекаемых организацией к реализации 

образовательных программ на иных условиях. 

Примечание: 

 Формы заданий текущего контроля успеваемости: лексико-грамматический тест (ЛГТ), 

устное собеседование (УС), презентация (П), перевод текста (ПТ), реферирование текста (РТ), 

реферирование статьи (РС), эссе (Э), дебаты (Д), кейс (К), перевод текста с листа (ПТЛ), деловое 

письмо (ДП) 

 формы промежуточной аттестации: зачет (3), экзамен (Эк) 

 

4.Форма промежуточной аттестации: зачет, экзамен 

 

 

5.Основная литература 

 

1. Ли Сяоци Курс китайского языка «Boya Chinese». Базовый уровень. Ступень I : учебник 

/ Ли Сяоци, Хуан Ли, Цянь Сюйцзин ; под ред. А. Г. Сторожука ; пер. Е. И. Митькина, 

Е. Н. Колпачкова, Н. Н. Власова. — Санкт-Петербург : КАРО ; Пекин : Издательство 

Пекинского университета, 2018. — 336 c. — ISBN 978-5-9925-1339-4. — URL: 

https://www.iprbookshop.ru/86690.html (дата обращения: 17.05.2022). — Режим доступа: 

электрон.-библ. система «IPRbooks», требуется авторизация. 

2. Ли Сяоци Курс китайского языка «Boya Chinese». Продвинутый уровень. Ступень I : 

учебник / Ли Сяоци, Цзинь Шунянь, Чэнь Ли ; под ред. А. Г. Сторожука ; пер. Е. И. 

Митькина, Е. Н. Колпачкова, Н. Н. Власова. — Санкт-Петербург : КАРО ; Пекин : 

Издательство Пекинского университета, 2019. — 312 c. — ISBN 978-5-9925-1382-0. — 

URL: https://www.iprbookshop.ru/86692.html (дата обращения: 17.05.2022). — Режим 

доступа: электрон.-библ. система «IPRbooks», требуется авторизация. 

 

(7) 

Всего: 1080   650  308 ак.час. 

30      ЗЕ 

810   487,

5 

 231 астр.час. 
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